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St. Willebrord Parish Bulletin 
SEPTEMBER 21, 2025  

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG  

St. Willebrord Mission Statement 
Proclaiming the Word of God and service to all persons is  

the heart of the mission of St. Willebrord Parish. 
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of  

our own membership, to witness to and  foster the message of  
Jesus to all who come to us, and to share our gifts  

and talents with everyone. 

La Misión de Nuestra Parroquia 
La raíz de nuestra misión en St. Willebrord es proclamar la Palabra 

de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo  desarrollar la fe y la  
actividad de nuestra congregación con nuestros esfuerzos, para dar 
testimonio y promover el mensaje de Jesús a todo aquel que llame a 

nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones  
y talentos con todos. 

PARISH TEAM 
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REV. ANDREW G. CRIBBEN, 
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CRUZ DELIA HERNANDEZ 
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PAMELA QUICK 
MUSIC DIRECTOR 
 
ALMA VÁZQUEZ 
SPANISH FAITH FORMATION 
COORDINATOR 
 
ABRIL HERNANDEZ TELLO 
ENGLISH FAITH FORMATION & 
YOUNG ADULTS COORDINATOR 
 
ASHLEY MUÑOZ 
ADMINISTRATIVE ASSISTANT 
BULLETIN EDITOR 
 
 
 

ENGLISH MASS  
SCHEDULE: 
MONDAY: 7:15 AM 
TUESDAY: 7:15 AM 
WEDNESDAY: 12:05 PM 
THURSDAY: 7:15 AM  
FRIDAY: 12:05 PM 
SATURDAY: 7:15 AM, 4:30 PM 
SUNDAY: 8:30 AM,  
                11:30 AM BILINGUAL 
 

SACRAMENT OF  
RECONCILIATION  
7:00 AM    (Mon, Tues, Th, Sat) 
11:30 AM  (Wed & Fri) 
 
 

HORARIO DE MISAS  
EN ESPAÑOL: 
JUEVES: 7 PM 
PRIMER VIERNES: 6 PM 
DOMINGO: 11:30 AM BILINGÜE,  
                      5:30 PM 
 
SACRAMENTO DE  
RECONCILIACIÓN 
DISPONIBLE 30 MINUTOS ANTES 
DE LAS MISAS DOMINICALES DE 
11:30 AM Y 5:30 AM 
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 MASS INTENTIONS FOR THE WEEK WEEKLY CONTRIBUTIONS 

CONTRIBUCIONES SEMANALES 
 
 

September 6 & 7, 2025 

Envelopes and Loose/Sobres y Efectivo  ............................ $ 5,215.00 

Electronic Deposits/Depositos Electronicos  ...................... $    927.00 

                                                      Total  ............................. $ 6,142.00 

 

September 13 & 14, 2025 

Envelopes and Loose/Sobres y Efectivo  ............................ $ 5,576.00 

Electronic Deposits/Depositos Electronicos  ...................... $    927.00 

                                                      Total  ............................. $ 6,505.00 

 

Special Collection for Gaza  ............................................. $ 3,345.00 

 
Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia  

920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org 
Please remember St. Willebrord Church in your estate planning and/or your will. 

Para donar en línea visite: stwillys.org ; Preguntas llame a  
Cruz Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org 

Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la planificación de patrimonio y su  
testamento. 

Sunday, September 21  
  8:30 † Paul Koprowski 
11:30 Nuestros Feligreses 
  5:30 Mass in Spanish 
  
Monday, September 22 
  7:15 † Mary Schraml 

  
Tuesday, September 23 
  7:15 † Joe Van Ooyen 
 
Wednesday, September 24 
12:05 † Elmer Vanden 
           Langenberg 
 
 
 
 
 

Thursday, September 25 
  7:15 † Roger Van Lieshort 
 
Friday, September 26 
12:05 Our Parishioners 
 
Saturday, September 27 
  7:15 † Rita Crabtree 
  4:30 † Teo Cervantes 
   
Sunday, September 28  
  8:30 † Paul Koprowski 
11:30 Nuestros Feligreses 
  5:30 Mass in Spanish 
 
 

Números Telefónicos 
Importantes 

Alcohólicos Anónimos - Grupo 
Central GB-Centro Comunitario.  
Jueves a las 6pm, Sábado y Domingo 
a las 10:00am.  Llame a Juan 920-530-
9857 para mas información. 
 
Al-Anón-Grupo Fortaleza y 
Esperanza; llame a Evelia 920-264-
5079, Claudia 920-217-9795,  
Juanita 830-319-4722 
        
CASA ALBA (Recursos para hispanos) 
920-445-0104; 314 S Madison St 
Green Bay, WI 54301 
 
Natalia Sidon - 920-448-3330 
prevención de crímenes 
 
St. Vincent de Paul - María Arriola 
920-435-4040 X 128  
Centro de Servicios Personales 

          Números Telefónicos 
               Importantes 
 
DIÓCESIS DE GREEN BAY -   
920-437-7531 
 
CARIDADES CATÓLICAS -  
920-272-8234 
 
ESCUELAS GRACE-920-499-7330/
gracesystem.org; 1087 Kellogg St, 
Green Bay, WI 54303 
 
A & A Alexandrina Center-  
920-435-4191; 1600 Shawano Ave, 
Suite 106                                            
Green Bay, WI 54303 
 
Love Life Ministry - 920-497-1087 
505 Clinton St, Green Bay 

Important Numbers: 
Green Bay Diocese -          (920) 437-7531  

Catholic Charities-            (920) 272-8234  

English AA Group -          (920) 366-4880 

GRACE Schools -           (920) 499-7330 

1822 Riverside Dr, GB, 54301  

Golden House -                   (920) 432-4244 

A&A Alexandrina Center (920) 435-4191 

1600 Shawano Ave, Suite 106 

           Green Bay, WI 54303 

Love Life Ministry              (920) 497-1087 

505 Clinton St, Green Bay, WI, 54303 

Alcoholics Anonymous  
could help you or a  

family member. 
Call the GB Area  

AA Hot Line  
920-432-2600 

Narcotics Anonymous 
Looking for a meeting 

site? Call the Green Bay 
Area NA Hot Line  
1-800-407-7195 

INTENCIONES DE MISA 

Para incluir sus intenciones en la Misa, llame antes del  
mediodía los jueves o envíe un correo electrónico a Alma 

a alma@stwillys.org. ¡Gracias!  
 

Cuando llame o envíe un correo, proporcione  
la siguiente información: 

-Nombre 
-Inteción o Motivo 

-Fecha y horario de la Misa 

The mass is always celebrated for the 
following reasons: to praise God, for our good, 

and the good of all God’s Church. 
Particular intentions may be added for the  

following reasons: 

• A deceased loved one.  
• A living person who is sick or suffering 
• Living person who is celebrating a birthday 
• Anniversary or other special moment in their life 
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 Message from Fr. Andy:  In the kingdom/“culture” of God there is tremendous diversity. That 

which is valuable in the culture of God we can express by a Christ-like way of life. There are many  
possibilities for us to fulfill that responsibility. 
     When we observe Jesus’s behaviors, we see that he interacted with people from every class and 
way of life. He welcomed, healed, forgave, taught, loved, raised from the dead, and shared meals, etc. 
He did what he was good at. His interactions were many and varied. As a child he was met by wise 
men, and he engaged with Jewish leaders as a teenager. He met pharisees, lepers, beggars, those  
possessed by demons, paralytics, the blind, the deaf, sinners, and many more. He met men, women, 
and children and welcomed them. He journeyed to the Decapolis, a pagan place beyond the land where 

his own people lived. He was anointed by a woman of suspicious moral behavior. He gave hope to a divorced and  
remarried Samaritan woman. He encountered foreigners, Roman centurions, and met Pontius Pilate, the local Roman  
leader in Jerusalem. He was a man of the people, ALL PEOPLE! 
     Throughout the summer both here in the Green Bay area and during your travels you had a chance to meet and interact 
with people from many different places and cultures. Ethnic fests were celebrated locally at Hmong Fest and Polka Days. 
Milwaukee has a great tradition at the Summerfest grounds celebrating Italian fest, African American Arts fest, Irish fest, 
German fest, Mexican fiesta, Polish fest, Puerta Rican fest, and Oktoberfest. This Saturday Two Rivers has an ethnic fest 
with a parade of flags, Czech music, polka bands, and foods from Italy, Greece, Mexico, and more. During the coming 
NFL season, Packer fans and visitors arrive in Green Bay from all over the country, even the world! 
     Last Saturday, Hispanic Heritage month began with a Festival Hispano at UW-Green Bay called “Estamos Aqui,” (We 
Are Here!). I was there! I went to the festival after Saturday evening Mass and saw many families and members of our  
parish. There was food of all kinds as well as some excellent music, a car show, and lots of vendors selling interesting  
ethnic items, drinks, and snacks. It was a celebration of family and culture. 
     In the kingdom/culture of God there are many expressions of God’s love. We can discover that love in the lives of  
others and demonstrate it through our lives. We must not fail to experience, appreciate, and even celebrate the creativity of 
God which is present in the lives of others who are very different from us. Yes, different in language, skin color, history, 
music, clothing and other traditions. At the same time human beings are deeply connected to each other as created and  

beloved, all daughters and sons of God. In this truth we are united in the kingdom/culture of God.  Peace Fr. Andy 

 

Mensaje del P. Andy:   En el reino/"cultura" de Dios hay una tremenda diversidad. Lo que es valioso en la cultura de 
Dios lo podemos expresar mediante una forma de vida semejante a la de Cristo. Hay muchas posibilidades para que  
cumplamos con esa responsabilidad. 
     Cuando observamos los comportamientos de Jesús, vemos que interactuó con personas de todas las clases y formas de 
vida. Acogió, sanó, perdonó, enseñó, amó, resucitó de entre los muertos, compartió comidas, etc. Hizo lo que sabía hacer 
bien. Sus interacciones fueron muchas y variadas. De niño fue recibido por los tres reyes/magos y se relacionó con líderes 
judíos cuando era adolescente. Conoció a fariseos, leprosos, mendigos, poseídos por demonios, paralíticos, ciegos, sordos, 
pecadores y muchos más. Conoció a hombres, mujeres y niños y les dio la bienvenida. Viajó a la Decápolis, un lugar  
pagano más allá de la tierra donde vivía su propia gente. Fue ungido por una mujer de conducta moral dudosa. Dio  
esperanza a una mujer samaritana divorciada y vuelta a casar. Se encontró con extranjeros, centuriones romanos, y conoció 
a Poncio Pilato, el líder romano local en Jerusalén. Era un hombre del pueblo, ¡DE TODO EL PUEBLO! 
     Durante todo el verano, tanto aquí en el área de Green Bay como durante sus viajes, tuvo la oportunidad de conocer e 
interactuar con personas de muchos lugares y culturas diferentes. Los festivales étnicos se celebraron localmente en 
Hmong Fest y Polka Days. Milwaukee tiene una gran tradición en los terrenos del Summerfest celebrando el festival  
italiano, el festival de artes afroamericanas, el festival irlandés, el festival alemán, la fiesta mexicana, el festival polaco, el 
festival puertorriqueño y el Oktoberfest. Este sábado, Two Rivers tiene un festival étnico con un desfile de banderas,  
música checa, bandas de polka y comidas de Italia, Grecia, México y más. Durante la próxima temporada de la NFL, los 
fanáticos y visitantes de los Packers llegan a Green Bay de todo el país, ¡incluso del mundo! 
     El sábado pasado, el mes de la Herencia Hispana comenzó con un Festival Hispano en UW-Green Bay llamado 
"Estamos Aquí". ¡Yo estuve allí! Fui al festival después de la misa del sábado por la noche y vi a muchas familias y  
miembros de nuestra parroquia. Había comida de todo tipo, así como excelente música, una exhibición de autos y muchos 
vendedores que vendían artículos culturales interesantes, bebidas y bocadillos. Fue una celebración de la familia y la  
cultura. 
     En el reino/cultura de Dios hay muchas expresiones del amor de Dios. Podemos descubrir ese amor en la vida de los 
demás y demostrarlo a través de nuestras vidas. No debemos dejar de experimentar, apreciar e incluso celebrar la  
creatividad de Dios que está presente en la vida de otros que son muy diferentes de nosotros. Sí, diferentes en idioma, color 
de piel, historia, música, vestimenta y otras tradiciones. Al mismo tiempo, los seres humanos están profundamente  
conectados entre sí como creados y amados, todos, hijas e hijos de Dios. En esta verdad estamos unidos en el reino/cultura 

de Dios.  Paz, Padre Andy 
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